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I want to dedicate these words of encouragement to all who                     

believe in the living God.  

We all go thru adventures in life. There are moments of joy and those of 

sadness. But, if we remember that God is our strength, He shall not with-

hold His help from us. Some people go thru harder times than others, but 

God is still a Father of love. We all have the hope that when we are no 

longer on this earth we shall find rest in Him. 

 

Shammah Hart 

 

 

 

 

PALABRA DI ENKURASHAMENTU 

Mi ke dediká e palabranan di enkurashamentu aki na tur ku                        

ta kere den e Dios bibu.  

Nos tur ta pasa aventuranan den bida. Tin momentunan di goso i tambe 

di tristesa. Pero, si nos kòrda ku Dios ta nos fortalesa, hamas i nunka lo E 

keda sin manda Su yudansa pa nos. Tin hende ta pasa den kosnan mas 

duru ku e otro, pero Dios ta keda un Tata di amor. Nos tin e speransa ku 

ora nos no ta riba e mundu aki mas, nos por deskansá serka dj’E.  

 

Shammah Hart 

WORD OF ENCOURAGEMENT 
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In this book I am sharing with you some of the poems the Lord inspired 

me to write. This book consists of two parts. A part in English, starting at 

page 7 and a part in Papiamentu, starting at page 37.  

Papiamentu is the native language of three islands in the Caribbean sea 

being  Aruba, Bonaire and Curacao. I grew up speaking this language and 

later on I learned other languages including English.  

Next to the poems are Holy Scriptures quoted as a reminder of God’s 

Word which tells us that God’s love is visible for those who seek Him and 

call upon Him. Enjoy and meditate on the messages I am sharing with 

you.  May the love and peace of the Lord rest upon you.  

 

Shammah Hart 

 

 

 

INTRODUKSHON 

Den e buki aki mi ta kompartí ku bo algun poesia ku Dios a inspirá mi pa 

skirbi. E buki aki ta konsistí di dos parti.  Un parti na Ingles, kuminsando 

na página 7 y un parti na Papiamentu, kual ta kuminsá na página 37. 

Banda di e poesianan tin algun Skritura komo un rekordatorio pa ku e 

Palabra di Dios kual ta bisa nos ku Dios su amor ta bira visibel pa esunnan 

ku ta busk’E y ta yama riba djE. Disfrutá di y meditá riba e mensahenan ku 

mi ta kompartí ku bo.  Ku e amor y pas di Dios sosegá riba bo.  

 

Shammah Hart 

INTRODUCTION 
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A poet is someone who expresses his or her sentiments in verse. 

Verses that reflects the poet’s emotions, ideas and convictions, in 

a literature, coming right from the soul. 

The true poet knows to move the person reading his work. The 

true poet considers writhing poetry a sacred mission, a mission to 

be fulfilled. 

Often, the most profound thoughts are translated into words. 

While love can be a major source of inspiration, disappointment, 

frustration or setbacks can also be a reason to write poetry. 

I consider my self fortunate to introduce to readers of this collec-

tion of poems a person who in a sincere way, but at the same time 

in a passionate manner, puts heart and soul in writing poems 

which reflects her natural talent for writing. 

Her love for the Supreme Being is obvious, her great sense of com-

passion is at all time present in her work. But, above all, she pos-

sesses the gift to make sure that in every line she writes the reader 

is reminded that she is a woman. A woman that has a message to 

deliver. Her name is Shammah Hart. Remember that name, a 

name you will undoubtedly hear often in times to come. 

 

Ronnie Martina  

PREFACE 
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Answer me quickly, O LORD;  

  my spirit fails.  

  Do not hide your face from me  

  or I will be like those who go down to the pit.  

  Let the morning bring me word of                            

your unfailing love,  

 for I have put my trust in you.  

 Show me the way I should go,  

 for to you I entrust my life.  

 

Psalm 143: 7,8 
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...No tene miedu! wanta duru! 

Paga tinu na loke señor ta bai hasi 

Awor pa salba boso. 

Señor ta bringa pa boso, 

Boso no tin mester di hasi nada 

 
Èksodo14: 13,14 
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